- Pri €evljih z zas¢itno kapico in proti preboju odpornemu vioZku pred uporabo vedno preverite, ali sta zaS¢itna elementa namesc¢ena.
- Ce so &evlji poskodovani, jih zamenjajte.

- V suhem in vro€em okolju uporabljajte evlje z najvisjo paropropustnostjo zgornjega dela (npr. S1, S1P).

- V vlaZnem okolju uporabljajte ¢evlje z najvisjo vodoodpornostjo zgornjega dela (npr. S2/S3).

- Sistem za hitro zapiranje se uporablja pri nevarnosti vdora zarecih delov ali korozivnih tekog¢in.

Delodajalec je odgovoren za izbiro modela glede na tveganje v obmocju uporabe.

Ocena tveganija:

Ti Cevlji varujejo glede na navedena tehni¢na standarda SIST EN ISO 20344/20345:2022 in SIST EN ISO 20347:2022.

Zascitni Cevlji, ki ustrezajo standardu SIST EN ISO 20345 zagotavljajo predvideno zas¢ito pred mehanskimi tveganji, kar velja Se zlasti za obmocje prstov in zas&itno kapico.
Odpornost proti udarcem 200 Joule; Kompresijska odpornost 15 Kn (pribl. 1500 kg). Obutev je zasnovana tako, da zmanjSuje tveganje poskodb, ki bi jih uporabnik lahko
povzrocil med uporabo.

Cevelj, ki vam je na razpolago, je morda oznagen z enim ali ve¢ simboli iz tabele, kar pomeni, da ima poleg osnovnih tudi dodatne varnostne funkcije. Zaséiten je le pred
tveganiji, navedenimi na €evlju. Treba je opozoriti, da dejanskih pogojev uporabe ni mogoce simulirati in zato je izkljuéno odlo¢itev uporabnika, ali so ¢evlji primerni za
predvideno uporabo ali ne. Proizvajalec ni odgovoren za nepravilno uporabo izdelka. Zato je treba pred uporabo oceniti tveganje, da se ugotovi, ali so ti ¢evlji primerni za
predvideno uporabo.

Upostevajte razrede zas¢ite in simbole, navedene na cevlju.

Ce imate vprasanja, se obrnite na pooblaéenca za varstvo pri delu, dobavitelja, ali spodaj navedenega proizvajalca.

Zivljenjska dobalrok trajanija:

Cevlji so oznageni z datumom izdelave. Zaradi $tevilnih vplivnih dejavnikov roka trajanja ni mogoge natan&no doloiti.

Groba ocena roka trajanja je od 5 let od datuma proizvodnje. Poleg tega je ¢as razpadanja odvisen od stopnje obrabe, uporabe, podrocja uporabe in
zunanjih dejavnikov, kot so toplota, mraz, vlaga, UV sevanje ali kemi€ne snovi.

Te informacije veljajo za nove, pakirane Cevlje, ki so skladi§¢eni pos ustreznimi pogoji za izdelek, tj. brez prevelikih temperaturnih nihanj in relativne vliaznosti.

Odstranjevanje: ;
Uporabljene ¢evlje lahko onesnazijo okolju Skodljive ali nevarne snovi. Cevlje odstranite v skladu z lokalnimi predpisi za odstranjevanje odpadkov.

Antistatiéna obutev:

Antistaticno obutev uporabljajte tedaj, ko se morate izogibati elektrostatiénim nabojem z odvajanjem in s tem prepreciti nevarnost vziga gorljivih snovi in hlapov zaradi
iskrenja, oz. tedaj, ko ni povsem izklju€ena nevarnost elektricnega udara elektricne naprave ali delov pod napetostjo. Antistaticna obutev ustvari upor med stopalom in tlemi,
ob tem pa ne zagotavlja popolne zas¢ite. Antistati€na obutev ni primerna za delo na elektri¢nih napravah pod napetostjo. Velja pa opozoriti, da antistaticni ¢evlji ne morejo
zagotoviti zadostne za$dite pred elektriénim udarom zaradi statiéne razelektritve, saj zagotavljajo zgolj upor med tlemi in stopalom. Ce nevarnosti elektriénega udara zaradi
stati¢ne razelektritve ni mogoce v celoti izkljuditi, je treba za preprecitev te nevarnosti sprejeti dodatne ukrepe. Taksni ukrepi in v nadaljevanju opisani dodatni preizkusi bi
morali biti del rutinskega programa za preprecevanje delovnih nezgod.

Antistatiéna obutev ne zagotavlja zas¢ite pred elektriénim udarom zaradi izmeniéne in enosmerne napetosti. Ce obstaja nevarnost izpostavitve izmeniéni ali enosmerni
napetosti, je treba za za&¢ito pred resnejsSimi poSkodbami uporabljati elektrino izolirano obutev.

Elektri¢na upornost antistati¢nih Sevljev se lahko zaradi upogibanja, umazanije ali vlage moéno spreminja. Ce jo nosite v mokroti, je povsem mozno, da obutev ne bo
opravljala svoje zascitne funkcije, kot bi jo morala.

Obutev razreda | lahko med dolgotrajnim no$enjem v vlagi in mokroti absorbira vlago ter postane prevodna. Obutev razreda Il je odporna na vlago in mokroto in jo je treba
uporabljati tedaj, ko obstaja tveganje izpostavljenosti tem okolis¢inam.

Ce nosite obutev v okoli$ginah, kjer lahko pride do kontaminacije podplata, morate preveriti elektriéne lastnosti svoje obutve vsakié, ko vstopite v tak$no nevarno obmogje.
V obmogjih, ki zahtevajo antistati¢no obutev, mora biti upor talnih oblog tak, da se ne izni¢i zas¢itna funkcija, ki jo obutev zagotavlja.

Priporogljivo je uporabljati antistaticne nogavice.

Zato morate poskrbeti, da bo kombinacija obuval, nosilcev in njihovega okolja lahko opravljala svojo predhodno dolo¢eno funkcijo odvajanja elektrostati¢nih nabojev in v
celotni Zivljenjski dobi zagotavljala dolo¢eno za$¢ito. Zato priporoéamo, da uporabniki dolocijo nacin preizkusa elektri¢éne upornosti na samem mestu uporabe in ga v krajsih
presledkih tudi redno izvajajo.

ESD obutev za obmogéja EPA: Pri &evljih ESD za tako imenovane pogoje EPA, mora zna$ati skupna upornost &evlja in tal manj kot 3,5x107 Ohm. Cevlji ESD ustrezajo
zahtevam standarda CE SIST EN 61340-5 -1, ki se nana$a na za$¢ito ESD (obcutljivi sestavni deli) pred elektrostati¢no razelektritvijo in stati¢nimi polji.

Odstranljiv vloZek: Obutev je opremljena z odstranljivim vlozkom. Upostevaijte, da je bilo testiranje opravljeno z namesc¢eno nogavico. Obutev se lahko uporablja le z
namescenim vlozkom. Vlozek se lahko zamenja le s primerljivim viozkom, ki ga je dobavil proizvajalec originalne obutve. Varnostne in delovne Cevlje, ki jih je potrebno
ortopedsko prilagoditi, lahko prilagodite zgolj z vioZkom in z materiali, ki so potrjeni s strani proizvajalca. Proizvajalca prosite, naj razis¢e to moznost.

Naziv in naslov proizvajalca:
HELMUT FELDTMANN GmbH - ZunftstraRe 28 - 21244 Buchholz - Nemcija - info@feldtmann.de

Celotno izjavo o skladnosti in nadaljnje tehniéne informacije dobite na:

www.feldtmann.de

CZ Informace pro uzivatele

Dle nafizeni (EU) 2016/425, priloha Il, oddil 1.4. (Ufedni véstnik Evropské unie)
Pred pouzitim si prosim pozorné prectéte tento material! Pfi pfenechani osobniho ochranného vybaveni (PSA) jste povinni pfipojit, resp. vydat tuto informacni brozuru
prijemci vybaveni. Za timto u€elem Ize tuto broZzuru neomezené rozmnozovat.

Veskeré materialy, které jsou pouzivany pro vyrobu této obuvi, jsou povazovany v ramci norem uvedenych v téchto informacich pro uzivatele za vhodné.

Prohlaseni o shodé

U této obuvi se jedna o Osobni ochranné vybaveni (PSA) Il. kategorie. Ozna¢eni CE potvrzuje, Ze vyrobek spliiuje platné pozadavky nafizeni (EU) 2016/425.
Prohlaseni o shodé naleznete na www.feldtmann.de

Oznameny subjekt, ktery je zodpovédny za provadéni kontroly konstrukéniho vzorku:
e 0075- CTC - 4. rue Hermann Frenkel - 69367 Lyon cedex 07 — France

V nasledujicim textu je vysvétleno oznaceni obuvi, které naleznete na ochranném jazyku nebo na podrazce:
Obchodni zna¢ka

Velikost (napf. 42)

Cislo vyrobku (...)

Cislo sarze

Znacka ESD **

Znacka shody ( )
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Evropska norma (EN ISO 20345:2022)
TFida ochrany (napf. S1P)

Datum vyroby mésic/rok (napf. @ 09/2023)
Nazev a adresa vyrobce

Klasifikace a &isla norem, jichZ poZadavky obuv spliiuje:
Véstnik norem: Ufedni véstnik Evropské unie. K dispozici v nakladatelstvi DIN Media GmbH, 10787 Berlin. www.dinmedia.de

U bezpecnostni a pracovni obuvi, ktera klade dal$i pozadavky, jsou pouzivany nasledujici symboly:

BEZPECNOSTNI SYMBOL EN 1SO 20345:2022 Pozadavky
SB S1 S2 S3 S3L S3S S4 S5 S5L S5S S6 S7 S7L S7S
Uzaviend oblast paty [¢] X X X X X X Uzaviend oblast paty
odolnd ochrannd $picka X X X X X X X X X X X X X 200
Ochranna $picka s tlakovou silou X X X X X X X X X X X X X X 15 kN
A Antistatickd obuv (o] X X X X X X X X X X X X X Elektricky odpor >100 kQ a £1000 MQ
Absorpce energie patou [¢] X X X X X X X X X X X X X Absorbovana energie <20 J
FO Podesev odolnd viici uhlovodikim [¢] [¢] [¢) [¢] [0} [¢] [¢] 0] [0} [¢] [¢] 0] [¢] [0} <12 %
ikani &3l Ab <30%
WPA Pronlklalnl vody a absorpce vody vnéjsim o } X X X X ; B ) } X X X X sorpce 6o a‘ .
materialem Penetrace <0,2 g je 60 min.
P Odo!nost Elr?tl proplchnut! (s koyovoul o o R X R R R X R R R X R R >1100 N
mezipodesvi odolnou proti propichnuti)
Odolnost proti propichnuti (s nekovovou
PL mezipodesvi typu PL odolnou proti (o] (o] - - X - - - X - - - X - Zadna perforace pfi 1100 N
propichnuti)
Odolnost proti propichnuti (s nekovovou Primérna sila vrtani <1100 N
PS mezipode3vi typu PS odolnou proti o o - - - X - - - X - - - X L, L,
. . Jednotliva sila vrtani <950N
propichnuti)
a Izolace proti chladu o|lo]|l o] o o) o) ol o o o) ol o o) o) E’Cc’i’iopf’cl"esu teploty je 30 min. pfi teplotéch -17
P Doba narlstu teploty je 30 min. pfi teplotdch 150
HI Tepelnd izolace ololo] o o 0 ol o] o o) ol o o o 05’(2;?2‘5 u teploty je 30 min. pri teplotac
C Vodivost o - - - - - - - - - - - - - Elektricky odpor <100 kQ
. R Zadné znamk t i b kani pfi
HRO Tepelnd odolnost podesve pfi kontaktu [0} (0] o] (0] o o (0] [0] o [0} o] (] (0] o adne Iznam yoroz aveni a/nebo popraskani pfi
teplotdch 300 °C
Pfedana energie:
AN Ochrana kotniku o) o] (o] o] [e] o (o] [e] o] o o (o] o o] Primérna hodnota <10 kN, individudlni hodnota
<15 kN
WR Pronikani vody a absorpce vody celou o o . } ) } ; B B : X X X X 34dné pronikani vody
botou
Zbytkova vyska po narazu:
velikost 36 a nizsi 2 37,0 mm
velikost 37 a 38 2 38,0 mm
M Ochrana nartQ (o] (o) o o] (o] (o] o] o (o] (o] [e] o] o] (o] velikost 39 a 40 > 39,0 mm
velikost 41 a 42 > 40,0 mm
velikost 43 a 44 > 40,5 mm
velikost 45 a vy$si > 41,0 mm
CR Vrchni ¢ast odolna proti profiznuti (0] (0] - 0] - [e] 0] - o] (0] >2,5
SR Protlusklu’zove vllastnostl (keramicka deska o o o o ° ° o o o o o >0,19 (posunut! p?ty dlo!J‘ref:lu)
potazena glycerinem) > 0,22 (posunuti predni ¢asti dozadu)
G Obuv vhodné na Zebiiky ololo] o o o ol o o o ol o 0 o | ©dolnost podrdZky proti odéru a vyska pfitného
profilu>1,5 mm
SC Odolnost vrchni kryci vrstvy proti odéru [¢] o (o] (o] o o o (0] (o] (] [o] (o] (o] o Nedochazi ke vzniku dér po 8000 cyklech odéru
BEZPECNOSTNI SYMBOL EN 1SO 20347:2022 Pozadavky
OB 01 02 03 O3L 03S 04 05 O5L 05S 06 o7 O7L 07S
UzavFena oblast paty (0] X X X X X X X X X X X X X Uzaviena oblast paty
odolnd ochrannd 3$picka - - - - - - - - - - - - - - 200J
Ochrannd 3picka s tlakovou silou - - - - - - - - - - - - - - 15 kN
A Antistaticka obuv [¢] X X X X X X X X X X X X X Elektricky odpor >100 kQ a 1000 MQ
E Absorpce energie patou 0] X X X X X X X X X X X X X Absorbovand energie <20 J
FO Podesev odolnd viici uhlovodikim [¢] [¢] (0] [¢] [0} [¢] [¢] [0) [0} [¢] [¢] 0] [¢] [0} <12 %
ikani &j3il Ab <30%
WPA Pronlklalnl vody a absorpce vody vnéjsim o } X X X X } B B : X X X X sorpce o a‘ .
materialem Penetrace <0,2 g je 60 min.
P Odo!nost ?r?tl proplchnut{ (s koxl/ovoul ) ) . X . . } X . : . X . . 1100 N
mezipodesvi odolnou proti propichnuti)
Odolnost proti propichnuti (s nekovovou
PL mezipodesvi typu PL odolnou proti (o] (o] - - X - - - X - - - X - Zadnd perforace pfi 1100 N
propichnuti)
Odolnost proti propichnuti (s nekovovou Primérna sila vrtani <1100 N
PS mezipode3vi typu PS odolnou proti o o - - - X - - - X - - - X L, L,
. . Jednotliva sila vrtani <950N
propichnuti)
a Izolace proti chladu o|lo]|l o] o o) o) ol o o o) ol o o) o) E’Cc’i’iopf’é"esu teploty je 30 min. pfi teplotéch -17
P Doba narlstu teploty je 30 min. pfi teplotdch 150
HI Tepelnd izolace o o [e] o o] o o [e] [e] o o o} o [e] 0C0<a2;anrcus u teploty je 30 min. pri teplotac
C Vodivost o] - - - - - - - - - - - - - Elektricky odpor €100 kQ
HRO Tepelnd odolnost podesve pfi kontaktu o] o] o] o] (o] (o] o] [o] (o] o] o] (] (0] o Zadné lznamkyoroztavenl a/nebo popraskdni pfi
teplotdch 300 °C
Pfedana energie:
AN Ochrana kotniku o o] [e] o] [e] o o] [e] [e] (o] o o} o o Primérna hodnota <10 kN, individualni hodnota
<15 kN
WR Pronikani vody a absorpce vody celou o o ) } } ) ; B B : X X X X 34dné pronikani vody
botou
M Ochrana nartl - - - - - - - - - - - - - -
CR Vrchni &ast odolna proti profiznuti [¢] [¢] - [¢] [¢] 0 - o] o] [¢] - 0] [¢] o] 22,5
SR Protiskluzové vlastnosti (keramicka deska (0] (0] [e] (0] o] [e] (0] (0] o] (0] [e] [e] (0] o] > 0,19 (posunuti paty dopfedu)




potazena glycerinem) > 0,22 (posunuti predni ¢asti dozadu)

Odolnost podrazky proti odéru a vyska pfi¢ného

LG Obuv vhodnd na Zebfiky (0] (0] ] (0] o o (0] [0] o (0] o o] (0] o N
profilu > 1,5 mm

SC Odolnost vrchni kryci vrstvy proti odéru o] o] o o] (o] (o] o] (o] (o] o] [o] (o] o] o] Nedochazi ke vzniku dér po 8000 cyklech odéru

x Povinny pozadavek podle uvedené kategorie
o Volitelny pozadavek, kromé povinného pozZadavku, pokud je na obuvi uveden
- nevztahuje se

Splnéni pozadavku nezaruéuje odolnost proti uklouznuti za vSech okolnosti.
Pronikani vody a nasakavost svrsku (WPA, S2, S3, S3L, S3S) se tyka pouze svrchnich materidlt a nezaruéuje plnou vodéodolnost celé obuvi.

Velmi dulezité: Obuv nelze upravovat.

Odolnost proti propichnuti:

- Odolnost téchto bot proti propichnuti byla mérena v laboratofi pomoci standardizovanych hrebikl a sil. Men$i primér hiebikd s vy$§im statickym nebo dynamickym
zatizenim zvysuje riziko propichnuti. Za téchto podminek je tfeba zvazit dal$i ochranna opatfeni. V obuvi pro osobni ochranné prostfedky jsou v sou¢asné dobé k
dispozici tfi obecné typy stélek odolnych proti propichnuti. Jedna se o typy obuvi vyrobené z kovovych a nekovovych materialu, které musi byt vybrany na zakladé
posouzeni rizik souvisejicich s danou ¢innosti. V§echny typy poskytuji ochranu proti riziku propichnuti, ale kazdy z nich ma jiné dal$i vyhody nebo nevyhody, véetné
nasleduijicich:

Kovové (napf. S1PS, S3): jsou méné ovlivnény tvarem ostrého predmétu/nebezpedi (tj. primér, geometrie, ostrost), ale vzhledem k vyrobnim postupdm obuvi nemusi
nutné pokryt celou spodni ¢ast chodidla.

zavislosti na tvaru ostrého pfedmétu/nebezpeci (napf. primér, geometrie, ostrost). Z hlediska dosazené ochrany jsou k dispozici dva typy. Typ PS mlzZe poskytovat
lepSi ochranu proti pfedmétim o mensim priméru nez typ PL.

Baleni, skladovani, péce:

- Tato obuv je zabalena v kartonu a je nutné ji skladovat pfi pokojové teploté.

- Tuto obuv prosim prepravujte v originalnim kartonu.

- Obuv by se méla &istit pomoci mékkého kartace a vody. Nepouzivejte chemické pfipravky jako alkohol, fedidla, benzin, petrolej ani jiné agresivni €istici pfipravky.
Tyto latky by mohly po$kodit material a zpUsobit vznik zeslabenych mist, které by sice nebyly viditeIné na oko, ale které by mohly zpUsobit v ohledu na plvodni
ochranné vlastnosti poSkozeni resp. ovlivnit dobu Zivotnosti vyrobku.

- Vlhka obuv se nesmi po pouZziti skladovat u zdroje tepla.

Kontrola a otestovani pred pouzitim:

- Pred pouzitim obuvi byste méli zajistit, aby fungoval uzaviraci systém. Navic byste méli zkontrolovat a zajistit, aby obuv disponovala vlastnostmi, kterymi je
oznacena.

- Upozorfiujeme vas na to, Ze bezpe€nostni obuv je nutné nosit vyhradné s ponozkami.

- Dbejte na vybér spravné velikosti obuvi. P¥ili§ Siroka nebo pfili§ uzka obuv omezuje volnost pohybu a nenabizi optimalni ochranu.

- PFed vyzutim a nazutim obuvi vZdy povolte bezpe€nostni uzavér.

- U obuvi s ochrannou $pi¢kou a mezipodesvi odolnou proti proslapnuti byste méli pfed pouzitim zkontrolovat, zda jsou tyto soucasti k dispozici.

- V pfipadé vady obuv vymérite.

- V suchém a horkém prostiedi byste méli nosit obuv s maximaini paropropustnosti horni ¢asti (nap¥. S1, S1P)

- Ve vlhkém prostfedi byste méli nosit obuv s maximalni vodoodpudivosti horni ¢asti (napf. S2/S3)

- Rychlouzaviraci systém se pouziva v pfipadé nebezpeci proniknuti Zhnoucich ¢asti a/nebo korozivnich tekutych materiall.

Zameéstnavatel je zodpovédny za vybér modelu v ohledu na rizikovost mista pouziti.

Posouzeni rizika:

Tato obuv poskytuje ochranu podle uvedenych technickych norem EN ISO 20344/20345:2022 a EN 1SO 20347:2022

Bezpecnostni obuv podle EN ISO 20345 poskytuje maximalni uréenou ochranu proti mechanickym rizikim, coz je zaru¢eno zejména v oblasti prstd diky ochranné $picce
obuvi. Odolnost proti narazim 200 joull; odolnost proti tlaku 15 kN (cca 1500 kg). Obuv je navrzena tak, aby minimalizovala riziko zranéni, které by si uzivatel mohl zpUsobit
b&hem pouzivani.

Obuv, kterou mate k dispozici, mize byt ozna¢ena jednim nebo nékolika symboly z tabulky, aby byly kromé zakladnich pozadavku uvedeny také doplfiujici bezpe¢nostni
vlastnosti. Ochrana plati pouze proti rizikdim uvedenym na obuvi. Upozorfiujeme na to, Ze nelze simulovat skute€né podminky pouziti, a je tudiz zcela na rozhodnuti uZivatele,
zda je obuv vhodna pro planované pouziti nebo ne. Vyrobce neni zodpovédny za neodborné pouzivani vyrobku. Pfed pouzitim byste proto méli posoudit riziko pro zjisténi
toho, zda je tato obuv vhodna pro planované pouziti.

Dbejte na tfidy ochrany a symboly uvedené na obuvi.

V pfipadé dotazu kontaktujte koordinatora BOZP, dodavatele nebo nize uvedeného vyrobce.

Zivotnost/doba pouzitelnosti:
Obuv je ozna¢ena datem vyroby. Vzhledem k velkému poctu faktoru, které maji na dobu pouzitelnosti vliv, ji nelze obecné urcit.

Jako zakladni referenéni hodnota se udava 5 let od data vyroby. Kromé toho zavisi doba pouZzitelnosti na stupni opotiebni, Eetnosti a oblasti uzivani a
zaroven i na externich faktorech, jako je teplo, chlad, vihkost, UV zafeni nebo pfitomnost chemickych latek.
Tyto Udaje se tykaji nové zabalené obuvi, skladované za vhodnych podminek, tj. bez nadmérnych vykyvu teplot a relativni vihkosti.

Likvidace:
Pouzitou obuv mohou znecistovat neekologické nebo nebezpecné latky. Likvidaci obuvi je nutné provést v souladu s mistné platnymi zakonnymi normami.

Antistaticka obuv:

Antistaticka obuv by se méla pouzivat v pfipadech, kdy je tfeba snizit elektrostaticky naboj rozptylenim elektrickych naboju tak, aby nevzniklo riziko vzniceni, napf. hoflavych
latek a par kvuli jiskrdm, a v pfipadech, kdy nelze zcela vylougit riziko urazu elektrickym proudem od zafizeni pod napétim na pracovisti. Antistaticka obuv vytvafi odpor mezi
chodidlem a podlahou, ale nemusi poskytovat iplnou ochranu. Antistaticka obuv neni vhodna pro praci na elektrickych zafizenich pod napétim. Méli bychom nicméné
poznamenat, Ze antistaticka obuv nemUze zajistit dostate¢nou ochranu pred Urazem elektrickym proudem zpusobenym statickym vybojem, protoZe pouze vytvafi odpor mezi
podlahou a chodidlem. Pokud nelze zcela vylougit riziko Urazu elektrickym proudem zplsobené statickym vybojem, je nutné pfijmout dal$i opatfeni k zamezeni tohoto rizika.
Takova opatfeni a dale uvedené dopliujici zkousky by mély byt soucasti pravidelného programu prevence nehod na pracovisti.

Antistaticka obuv neposkytuje ochranu pred urazem elektrickym proudem zpuisobenym stfidavym a stejnosmérnym napétim. V pfipadé rizika vystaveni stfidavému nebo
stejnosmérnému napéti je nutné pouzivat elektricky izolujici obuv, ktera chrani pfed vaznym zranénim.

Elektricky odpor antistatické obuvi se mize vyrazné ménit v dusledku ohybani, znecisténi nebo vihkosti. Je mozné, Ze tato obuv pfi noSeni ve vihku mozna nebude plnit svoji
predem stanovenou funkci.

Obuv tfidy | mGzZe pfi dlouhodobém no$eni ve vihkych a mokrych podminkach absorbovat vihkost a stat se vodivou. Obuv tfidy Il je odoIna vuci vihku a mokru a méla by se
pouzivat, pokud hrozi, Ze budete t€mto podminkam vystaveni.

Pokud je obuv noSena za podminek, pfi kterych je kontaminovan material podrazky, mél by uZivatel zkontrolovat antistatické viastnosti své obuvi pfi kazdém vstupu do
nebezpecéné oblasti.

V oblastech, ve kterych se nosi antistaticka obuv, by mél byt odpor podlahy takovy, aby nebyla vyru§ena ochranna funkce obuvi.

Doporucujeme pouzivat antistatické ponozky.

Je proto nutné zajistit, aby kombinace obuvi, uZivatele a jeho prostiedi byla vhodna k plnéni pfedem stanovené funkce odvadéni elektrostatickych naboji a poskytovala urcity
stupen ochrany po celou dobu své Zivotnosti. Proto se doporucuije, aby uzivatelé zavedli kontrolu elektrického odporu na misté a provadéli ji pravidelné a v kratkych
intervalech.



Antistaticka obuv pro EPA oblasti: U ESD obuvi pro takzvané EPA prostiedi se musi pohybovat celkovy odpor obuvi/podlahy do hodnoty 3,5x107 ohmu,; ESD obuv spliiuje
pozadavky normy CE EN 61340-5 -1 o ochrané ESD - citlivé stavebni prvky (ESD) proti elektrostatickému vybiti a statickym polim.

Vyijimatelna vlozka: Obuv se dodava s vyjimatelnou vioZzkou. Vezméte prosim na védomi, Ze testovani bylo provedeno s nasazenou viozkou. Obuv se smi pouZzivat pouze s
nasazenou vlozkou. Vlozku Ize vyménit pouze za srovnatelnou viozku dodanou vyrobcem pavodni obuvi. Ortopedické Upravy bezpecnostnich a pracovnich bot mohou byt
provadény pouze s vlozkami a materiadlem dodavanym vyrobcem. Jakékoliv Upravy vZdy konzultujte s vyrobcem.

Nazev a adresa vyrobce:
HELMUT FELDTMANN GmbH - ZunftstralRe 28 - 21244 Buchholz — Nemecko - info@feldtmann.de

Uplné znéni prohlaseni o shodé a také dalsi technické informace naleznete na:

www.feldtmann.de

ET Informatsioon kasutajale

Vastavalt mairusele (EU) 2016/425, lisa Il 16ige 1.4. (Viide Euroopa Liidu Teatajale)
Enne kasutamist lugege hoolikalt Iabi! Olete isikukaitsevahendite Gleandmisel kohustatud lisama selle infobrosuiri vai saatma selle vastuvétjale. Sel eesmargil voib brostiri
piiranguteta paljundada.

Kdik nende jalatsite valmistamisel kasutatavad materjalid loetakse kaesolevas AWI-s maaratletud standarditele vastavaiks.

Vastavusdeklaratsioon }
Nende jalatsite puhul on tegemist Il. klassi isikukaitsevahenditega. ELi vastavusdeklaratsioon tdendab, et toode vastab maaruse (EU) 2016/425 kehtivatele nduetele.
Vastavusdeklaratsiooni leiate veebisaidilt www.feldtmann.de

Tiiiibikatsete teostamise eest vastutav teavitatud asutus:
e 0075- CTC - 4. rue Hermann Frenkel - 69367 Lyon cedex 07 — France

Alljirgnevalt selgitatakse jalatsi téihistust, mis on toodud jalatsi keelel véi talla all:
Kaubamark

Suurus (nt 42)

Tootenumber (...)

Partii number

ESD sumbol

Vastavusmargis (C E)

Euroopa standard (EN ISO 20345:2022)
Kaitseklass (nt S1P)

Valmistusaeg kuu/aasta (nt @ 09/2023)
Tootja nimi ja aadress

Klassifitseerimine ja standardite selgitused, mille nduetele peavad jalatsid vastama:
Standardite asukoht: Euroopa Liidu Teataja. Standardeid saab tellida kirjastusest DIN Media GmbH, 10787 Berlin. www.dinmedia.de

Kaitse- ja td6jalatsitel, mis peavad vastama lisanduetele, kasutatakse alljargnevaid siimboleid:

KAITSESUMBOL EN I1SO 20345:2022 NGuded
SB S1 S2 S3 S3L S3S S4 S5 S5L S5S S6 S7 S7L S7S
Suletud kannapiirkond [¢] X X X X X X X X X X X X X Suletud kannapiirkond
vastupidav varbakaitse X X X X X X X X X X X X X 200
Varvaste kaitsekate, mille survejéud on X X X X X X X X X X X X X X 15 kN
A Antistaatilised jalatsid ] X X X X X X X X X X X X X Elektriline takistus >100 kQ ja <1000 MQ
Kanna energianeelduvus o X X X X X X X X X X X X X Neeldunud energia <20 J
FO Susivesinikukindel tald [0} [0} [¢] [0} [0} [¢] [0} [¢] [0} [0} [¢] [¢] [0} [0} <12%
. . . - - Neelduvus <30% ja
WPA Vee sissetung ja veeimavus vélismaterjalis o - X X X X - - - - X X X X . . R L
Labitungimine <0,2 g parast 60 minutit
Labiastumiskindlus (metallist,
- - - - - - - - - 2>
P |3biastumiskindla vahetallaga) o o X X X 2 1100N
Labiastumiskindlus (PL-t
PL mittemetallilise, Iabiastumiskindla (o} [0} - - X - - - X - - - X - 1100 N juures ei ole perforeeritud
vahetallaga)
Labiastumiskindlus (PS-tutipi Keskmine puurimisjéud <1100 N
PS mittemetallilise, Iabiastumiskindla o] o} - - - X - - - X - - - X " R
Uhe puurimise jéud <950 N
vahetallaga)
a Kiilma isolatsioon o o o o o o o o o o o o o o Ter?peratl:url langus 30 minutit temperatuuril -
17 °C<10°C
HI Soojusisolatsioon olo]lo]o o o ol o 0 o o| o 0 o | Temperatuuri tous 30 minuti parast 150 °C
juures <22 °C
C Elektrijuhtivus o - - - - - - - - - - - - - Elektriline takistus <100 kQ
HRO | Talla kuumuskindlus kokkupuutel o|lo]l o] o o) 0 ol o o o ol o o) o jsl:’lﬁe':'s"a/vc” murdumisjljed puuduvad 300°C
X Edastatud energia:
AN Pahkluu kaitse (0] (0] [0} o (0] [0} (0] [0} (0] (0] [0} [0} (0] (0] . i o
Keskmine vaartus <10 kN, tksikvaartus <15 kN
WR TaIE.|I|(U jalatsi vee labitungimine ja o o ) } ) ) a } : ) X X X X vee sissetung puudub
veeimavus
Jaakkkorgus parast kokkupdrget:
suurus 36 ja vaiksemad = 37,0 mm
suurus 37 ja 38 238,0 mm
M Poialuu kaitse [e] (o] o] (o] o] o] (o] o] o] [e] o] o] (o] o] suurus 39 ja 40 2 39,0 mm
suurus 41 ja 42 2 40,0 mm
suurus 43 ja 44 > 40,5 mm
suurus 45 ja suuremad 2 41,0 mm
CR Loikekindel dlemine osa [¢] [¢] - [¢] 0] 0] - ¢} ¢} 0] - 0] [¢] ¢} >2.5
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